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IN250900326V01

STEPS

10
0.5 HR

IN250900326V01_GL_D00-041V01

EN_ IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.

FR_ IMPORTANT:A LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR CONSULTATION ULTÉRIEURE.

ES_ IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.

PT_ IMPORTANTE: LEIA ATENTAMENTE E GUARDE PARA CONSULTA FUTURA.

DE_ WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

IT _ IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.

RO_ IMPORTANT: CITIȚI CU ATENȚIE ȘI PĂSTRAȚI PENTRU CONSULTARE VIITOARE.

US/CA/UK/FR/ES/PT/DE/IT/RO
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PART
LIST

①  1 ②  1 ③  1

④  2 ⑤  2 ⑥  1

EN_1.Take out frame
FR_1. Retirez le cadre.
ES_1. Retirar el marco.
PT_1. Retire a moldura
DE_1. Rahmen herausnehmen
IT_1. Estrarre il telaio
RO_1. Scoateți rama

EN_2.Unfolding frame
FR_2. Cadre dépliable
ES_2. Marco desplegable
PT_2.Estrutura desdobrável
DE_2. Ausklappbarer Rahmen
IT_2. Telaio apribile
RO_2. Cadru pliabil

⑦  4 ⑧  1
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EN_3.Install the foot pedal
FR_3. Installez la pédale.
ES_3. Instale el pedal.
PT_3. Instale o pedal
DE_3. Installieren Sie das Fußpedal.
IT_3. Installare il pedale
RO_3. Instalați pedala
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EN_4.Install the rear wheel set
FR_4. Installez le jeu de roues arrière.
ES_4. Instale el juego de ruedas traseras.
PT_4. Instale o conjunto da roda traseira
DE_4. Hinterradsatz montieren
IT_4. Installare il set di ruote posteriori
RO_4. Montați setul de roți spate
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EN_5.Assembly and disassembly of the front wheel
FR_5. Montage et démontage de la roue avant
ES_5. Montaje y desmontaje de la rueda delantera
PT_5.Montagem e desmontagem da roda dianteira
DE_5. Montage und Demontage des Vorderrades
IT_5. Montaggio e smontaggio della ruota anteriore
RO_5. Montarea și demontarea roții din față

EN_6.Disassemble front wheels
FR_6. Démontez les roues avant.
ES_6. Desmonte las ruedas delanteras.
PT_6. Desmonte as rodas dianteiras
DE_6. Vorderräder demontieren
IT_6. Smontare le ruote anteriori
RO_6. Demontați roțile din față
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EN_7.Install the dinner plate
FR_7. Installez l'assiette plate.
ES_7. Instale el plato llano.
PT_7.Instale o prato de jantar
DE_7. Den Teller aufstellen
IT_7. Installare il piatto piano
RO_7. Așezați farfuria
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EN_8.Folding frame
FR_8. Cadre pliable
ES_8. Marco plegable
PT_8.Estrutura dobrável
DE_8. Klapprahmen
IT_8. Telaio pieghevole
RO_8. Cadru pliabil
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EN_9.Front wheel alignment
FR_9. Alignement des roues avant
ES_9. Alineación de la rueda delantera
PT_9. Alinhamento da roda dianteira
DE_9. Vorderradausrichtung
IT_9. Allineamento ruota anteriore
RO_9. Alinierea roților din față

EN_Alignment
FR_Alignement
ES_Alineación
PT_Alinhamento
DE_Ausrichtung
IT_Allineamento

RO_Aliniere

EN_Cancel the alignment
FR_Annuler l'alignement
ES_Cancelar la alineación
PT_Cancelar o alinhamento
DE_Ausrichtung abbrechen
IT_Annulla l'allineamento

RO_Anulează alinierea

EN_10.Useage of rear wheel brake lever
FR_10. Utilisation du levier de frein arrière
ES_10. Uso de la palanca del freno de la rueda trasera
PT_10. Utilização da alavanca do travão da roda traseira
DE_10. Verwendung des Hinterradbremshebels
IT_10. Utilizzo della leva del freno posteriore
RO_10. Utilizarea manetei de frână a roții din spate
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